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INTHODU&?ON 

1. En el presente informe, prepara80 de conformidad con la resolucibn 729 
(1992) del Consejo de Seguridad, be describen la8 actividad08 de la Misión de 
Observadorea de la8 Naciones Unidas en El Salvador (ON’USAL) derde que entró 
oficialmente en vigor el 1. de enero de 1992 la cenación del fwqo entre el 
Gobierno de El Salvador y el Frente ?arabundo Martí para la Liberacibn 
Nacional (FMLN). 

2. El Sr. Iqbal-Risa 80 rigue derempeííando como mi Reprerentante E8pecial y 
Jefe de Misión de la ONUSAL. La Miai& ha venido cumpliendo lo8 diverso8 
cometido8 de verificación que ae le encomendaron en 108 acuerdos rurcritor por 
el Gobierno de El Salvador y el ?MLN entre el 4 de abril de 1990 y el 16 de 
enero de 1992. La Hirión ha interpuerto tembiin mu8 bueno8 oficio8 8 fin de 
ayudar a ambar partea a ruperar lar dificultadea que han rurgido en la 
aplicaaib de loo aawrdoa, para lo cual, on particular ha propialado 198 
reunione8 entro lar partor y tanW&n ha asistido II esa8 tounionea. Medrr la 
OHUSAL ha partiaipado en o8lithd arr ebrervabor en la labor de 1~ Coariribn 
Naoíonal para la ConrtMdrrción de la Par (COPAZ), auys oomportoi&a y funaíoner 
se estipularon en 01 &wr& de Nueva York de 2s de mptiembro de 1991 p/. 

3. La labor de la Misión 88 describe jnfra en ocho seccione8 dedicadas 
respectivamente a la verificación de la cesación del conflicto armado; la 
Fuerza Armada de El Salvadora las cuestio.1es de la seguridad pública; las 
cuestiones de carácter social y econÓmico; 1s participación política del FMLN; 
el restablecimiento de la administración pública en las 20088 ea conflicto; y 
la administración de justicia y el régimen electoral. La labor de la ONUSAL 
en relacih con el Acuerdo de San José sobre derechos humanos 2/ continuará 
siendo objeto de una serie discreta de informes, de los cuales el más reciente 
fue el que transmití a la Asamblea cenera y al Consejo de Seguridad con mi 
nota de 19 de febrero de 1992 a/- 

4. En el desempeño de su cometido, la ONUSAL continúa recibiendo el apoyo de 
los cuatro "Amigos del Secretal.io General" (Colombia, España, México y 
Venezuela) y de otros gobiernos interesados. 
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1. VERIFICACION DE LA CESACION DEL CONFLICTO ARMADO 

5. La Diviaióa Militar de la ONUSAL, cuyo mandato ee verificar el acuerdo 
sobre la cesaaióa del aonflioto armado, se estableció el 20 de enero de 1992 y 
está al mando del General de Brigada Victor Suanaea Pardo (España), La 
Diviaibn, que aomena¿ aon un nivel de 380 efectivos autoriaadoa, auenta ahora 
aon 292 obaervadorma militare8 procedentes del Brasil, el Canadá, Colombia, el 
Ecuador, España, la India, Irlanda, Noruega, Suecia y Veneauela. Ademha de 
estor efeativoa, la Argentina ha puesto a diapoaiaión ocho ofiaialea m/diaoa 
que ayudan a la ONUSAL en au cometido. El Conaejo de Seguridad convino 
reaientemente on mi rwomendación de que ae mantuvieran en nivel actual de loa 
efectivoa de la División Militar haata el 1’ de septiembre de 1992 41, 81. 

6. La Diviai¿n Xilitar vigila laa tropa8 de la Fueraa Armada de El Salvador 
y del FMLN on loa lugares on que se han aonaentrado por imperio del Acuerdo de 
Pao fi/; verifiaa lar eriatenciaa de armaa y personal declarada8 por arda8 
partrat autoriaa y acompaña loa movimiontoa do ambas fueraaat y recibe l 

investiga denunaiaa da violaaionea. Eati deaplegada en 4 ofiainaa militare8 
regionalea y 1S aentroa dm verificación, como ao indica on 01 mapa que 80 
adjunta al prorento informe. Loa obaervadorea militare8 patrullen 
a0n8te.ntement*, *r aire y tierra, toda la tona confiada a au reaponaabilidad. 

8. Ade- 

7. Como 80 eatipula en el Acuerdo de Paa, 01 22 de l aoro de 1992 80 
l atrblaaib un grupa conjunto de trabajo compuesto del Jefe de loa Obaorvadorra 
Militmrea de 18 OIWAL, on calidad do Preafdonte, un roproaentanto del 
gobiorno y uno de1 ?MLM, para definir son precisión loa lugarea l ofialadoa para 
lar tropa8 da unbra part8a y para ocupara0 de otro8 l apaatoa rehtivoa 8 ta 
arparaaf¿n y aoaaontrwibo da lar fuwaaa opositoraa. 

8. l?uho biftault8der p8ra determinrr algunos de loa 18 lugares reñalrdoa 
fiara la aonaentraaih de aombatientoa del ?MLlt, Sn loa 608 uaaoa on que 
reeult6 impoaible llrgar l un acuerdo aobre una definición, tanto 01 Gobierno 
como el FMLN aceptaron las delimitaciones ae?ialadas por el Jefe de los 
Observadorer Militarea, aunque el Gobierno dejó constancia de au objeción. 
Ccmo se indica &Q&B, ha hebido dificultades en cuanto a loa lugares de 
concentración de lari tropas de la Fuerza Armada de El Salvador. Estas 
dificnltadee han reaultado más ardua8 de resolver. 

9. Para el 6 de febrero de 1992, fecha que marcó el fin de la primera etapa 
de separación de lrrs fuerza8, la Fuerza Armada de El Salvador había 
concentrado eus tropas en los 100 lugares señalados en el Acuerdo de Púa. 
Para el 2 de marzo, fecha del fin de la segunda etapa, la mayoría de las 
tropas de la Fuerza Armada de El Salvador se habían concentrado en los 
62 lugares señalados. Sin embargo, en esa fecha la Fuerza Armada de 
El Salvador permanecía todavía en alrededor de 16 lugares adiCiOnale8, que 
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consideraba nooorarior para proteger in8talacione8 de importancia naoional, y 
en otro8 do8 luga3er porque aducía que ae carecía de l 8paaio para acoger a 
todo5 108 l feativo5 conaentrados. Ente despliegue no 8e conformaba a las 
estipulaciones del Aauerdo. En con5eauencia, la ONUSAL inotó a la Fueraa 
Armada de !!l Salvador a retirarse, co8a que gradualatente hilo. Para el 25 de 
mayo de 1992 la Puer8a Armada de El Salvador permeneaía en 8&10 un lugar 
controvettido, dirtinto de lo8 do8 mencionado8 en el pirrafo 10 infra. La 
ONUSAL Uontintb 8~8 gertiones 000 mira8 8 rO8OlVOr 080 problema. 

10. Se hao planteado difioultade8 considerable8 en relaai¿n con loa dOS 
cuerpo8 de seguridad pública, a saber, la Policía de tIaoienda y la Guardia 
Nacional, que conforme al Acuerdo de Paa debían abolir80 para el lo de manto 
de 1992 y 808 miOmbrO8 iacOrpOrar8e al 6Sj6rCitO. Esa8 dificultades, que 88 
derariben con mds detalle en la secoido II infra, han contribuido a que no 
pudiera completarse la concentración de la8 tropa5 de mbar partee de 
conformidad con lo di8pUO8tO en el Acuerdo de Paa. 8110 8e debe a que, 
durante variar 8011133568 despubs de incorporar80 al tj/rcito, 108 5ntiguo8 
rfeotivor de l 8to8 do8 ouerpor permanecieron en 8~8 cuartele8 originales, a 
pe88r de que no ert8b8n incluido8 en 108 62 lugar08 reíirlador por 15 ?uerza 
Ar8i8da de tl Salvador. 1C8ta circun8tanaia fue denunciad8 aomo violaci¿n del 
Aauerdo de P88 por 01 FMLK que 80 rehurb a complet8r 18 aoacentr8cibn da 8~5 
propt88 fuer888 ha5ta que ae rerolviera el problema. Par8 el 23 de 8bril la 
mryorí8 de 108 0% integr8nter de 18 POliOi de flaCiOud8 y de la Guardia 
Nraional 8e habian tr8518d8dO 8 105 62 lugar08 de la ?uer88 Armrd8 de 
El Salvador, pero rlrededor de 3.500 ~~8aOci88 en 108 ou8rteler generale5 de 
8mbor cuerpo8 en San 88lvador, que no l rtrban inClUidO ea 108 62 lugar08 
5Ofi818dO8. tate problema 8& no 50 h8 re8uelto. 

ll. En cuanto al ?MLH, 8~8 fuora88, par8 e1 6 de febrero, ee habíra 
COnCOntr8dO en lo8 50 lugrrer 5d8ladO8 para Pa primero l t8pa. Icl EMLN, con 
todo, no aoUTplOt¿ 18 CoaOOntr8Ci¿n de 18 8Oqund8 l t8pe en la feah previrta 
del 2 de m8r80r Mujo prrr ello que 80 aareoí8 de infrurtruCtur8 en 108 
lugrrer ooavorsído8 y que 01 Gobierno ao hebie dedo cwplísbibnto 8 otra8 
btrporiofoawr del Auuerdu, Se brt8bleoi& una rrrrte ab nta- pl8808, que 
trmgooo fwroo Ob80fV&dOlr y el B?4L# aonttnub inrírtioado on que 8810 
completarir 5u oonaentraai&n cuando la tuerra Armmh de tl Selve&or completare 
la ruya propia. Rubo una nuev8 demora 8 finales de 8bril cuando el PULN 
objetó una ley que la Asamblea Legislativa había sancionado en la noche del 
23 al 24 do abril respecto de la Policía de Hacienda y la Guardia Nacional 
(vis80 pirr. 17 infra). Al tiempo de redactarse al presente informe, 
alrededor del 8% de los combatiente8 del FMLN aún no habían concluido IU 

concentración en 108 lUgarO convenidos, Se cuentan antro ellos combatientes 
que, durante el conflicto, habían pertenecido a "comitis de seguridad cívica" 
y que todavía permanecen en ll lugares. Ambas parte5 haa asegurado a la 
ONUSAL que, a pesar de elta demoras, tienen intención de cumplir BUS 
obligaciones. La ONUSAL persiste en 8~8 empeño8 por reuolver este problema, 
que ha repercutido de manera negativa sobre el clima para la aplicación de íos 
acuerdos en su totalidad. 
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, , C. -ion uro de ~&29tivos Y ~IJWS 

12. Conforme al Acuerdo de Paa, a m6s tardar el 23 de enero 8mbaa partes 
debían suministrar al Jefe de los Observadores Militares de la OPUSAL una 
información detallada sobre el númer, de sus efectivos y armas. En cuanto al 
PMLN, esa obligación se cumplió en fecha oportuna y sin incidentes, Sin 
embargo, la ONUSAL abriga serias dudas en cuanto a que el número, la calidad y 
la antiguedad de las armas declaradaa y presentadas reflejen con exactitud las 
verdaderas existencias de que dispone el pMLN. El FMLN ha sido repetidamente 
informado, tanto en El Salvador como en Nueva York, de estas dudas, pero 
continúa insistiendo en que la información que ha proporcionado ea exacta. 

13. Tsmbién hubo dificultades en cu&nto a las declaraciones presentadas por 
la Fuersa Armada de El Salvador, pues los comandantes de algunas unidades 
adujeron que el Acuerdo no abarcaba loa efectivos o armas de las guarniciones 
permanentes que no debían deaplaaarae. La ONUSAL aclaró que la información 
requerida debía incluir todos los efectivos y armas que debían concentrarse, 
incluidos loa que ya se encontraran en algunos lugares rre8alados al comenaar 
el proceso. Sin embargo, hubo una demora considerable hasta que la ONUSAL 
recibió toda la información pertinente. La Última declaración fue presentada 
por la FUeroa Armada de El Salvador el 27 de marto de 1992 y ha sido 
verificada por la ONUSAL. 

. 
D. vean-de- 

14. A principios de febrero, se pidió a 18 ONUSAL que ayudara 8 proporcionar 
asistencia logirtics en las 15 sonar designadas para concentración de 
efectivos del p’MLP. ón consecuencia, se l 8tableci¿ un mecsnismo de 
coordinsción con el Progrmm de las Nacioner Unidas para el Verarrollo (PNUD), 
que instó l la aomunidsd internacional l que proporcionara loa recurso8 
finsncieros n8cesarios. Simult&esmente, otro@ organi8ms del sistema de las 
Uaaionos Unidsr, soaso el Progrm8 ldundisl do Alíamntos (WA), 18 Organisación 
Hunbial de la Salud (@d%), por mnduoto da la Org&niraoi&a Panmbarioura do la 
Salud (OPS), y la Org8uisreión de las Naoiones Unidas pare la Bduoaafón, la 
CionoAs y 1s Cultura WNIMCO), oontribuyoron aoa su spoyo en aua rospeotivas 
esferas de competencia. Tmbih se contó con la colsborscíbn de las 
organizaciones no gubernamentales, en especial de Médecina san8 Frontières y 
Caritas Internationalis de El Salvador. El Gobierno, por su parte, facilitó 
8808 esfuerzos, que incluyeron la provisión de agua, alimentos y vivienda, el 
mejoramiento de la red vial y la asistencia en materia de salud y educación. 
Esta colaboración está produciendo buenos resultados con el generoso respaldo 
de los Gobiernos del Canadá, Dinamarca, los Estados Unidos de América, el 
Japón, Noruega y Suecia y de la Comunidad Económica Europea. 

, 

15. En virtud del Acuerdo de Paz, el 1’ de mayo por lo meaos el 20% de los 
ex combatientes del FMLN deberían haberse reincorporado “6n UR marco de plena 
legalidad, a la vida civil, política e institucional del país”. El FMLN no ha 
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cumplido esta disposición, aduciendo, entre ottaa aosas, que el Qobíerno había 
demorado la apficaaíón de los aspeatos del Acuerdo que facilitarían la 
reíacorporacída de ex combatientes a la vida civil, en erpeaial los vinculados 
con la tierra, la formación de la nueva Policia Naoíonal Civil y la aetívidad 
política del PMLN, Por esta razón, es apremiante dar efecto a los aspectos 
pertinentes de los Acuerdos. La ONUSAL y el PNUD. por lo tanto, han venido 
instando al Gobierno a que vele por que se apliquen esas disposiciones de 
conformidad con el calendario convenido y de que haga un eafuerao especial por 
superar las demora8 que se han producid.?, La ONtlSAL ha instado igualmente al 
FMLN a cooperar con el Gobierno en ene cometido. 

II. !FUERZA ARMADA DE EL SALVADOB 

16, La Asamblea Legislativa ha seguido el calendario convenido para la 
aprobacídn de la8 reforma8 constitucionales que afectan a la Fuorta Armada 
de El Salvador y para lp suspensión del reclutamiento fortoro a partir del 
1’ de febrero. Tambfin 88 han tomado medidas para establecer el e8tatuto 
jurídico de la Comisión ad hoc para la depuración de la tuersa Armads 
de El Salvador e impartirle facultades. La ONUSAL 8e ha mantenido en contacto 
con los miembros de la Comisión a fin de colaborar en la planificacfön de las 
actividades futura8 de ese órgano. 

17. El 1. de marao de 1992 l 1 Gobierno anuncf¿ que lo8 miombro8 de la 
Policía de Hacienda y la Guardia Nacional habían parado a ser policia8 
militares p guardia8 froateriaos, respectivamenta, y el cambio 80 hioo 
efectivo en ceremonias celebrada8 el 2 de marso. E8a medíUa provocb 
reacciones negativa8 de mucha8 personas que lar conríderatoo air bien ua 
c8mbío de forma que el cambio rurtaatívo dírpuerto en el Acuerdo. La OMUSAL 
pidr& al Qobíerno ínformaoión robre el número do mírmbror de 108 Qor intíguor 
cuorpor de reguridad públioa que hablan sido incorporabor ea 01 Ljdrcito, el 
númsro de míembros arign*dor par8 el 0e8omprPlo 48 nuev88 tunaion uonto 
políaia8 milttrrer 0 gurr%irr front*ríror y 01 núsmro de miembro8 dador de 
baja, baiontrar la 01suSU l rperabr que m 10 propercfosare l sli hfottaroi¿n, el 
Gobierno dio nuevo8 mutívor de prroaupraibn auando logr¿ @e 18 AsanMe 
aprobara rápidsmente legí818ci&n que no abolle alrrunanto 18 ?otíQh do 
Hacienda y la Guardia Nacional. La ONUSAL ha seflalado claramente al gobiorno 
que la ley, tal como fue aprobada, no ea compatible con el Acuerdo. El 
Gobierno ha afirmado que se adoptarán nueva8 medidas legínlatívs8 para abolir 
la Policía de Hacienda y fn Guardia Nacional, La ONUSAL ha pedido que se 
indique claramente lo que se intenta hacer. Esta ea otra de las cuestiones 
que han creado un ambiente poco propicio para el cumplimiento de los Acuerdos 
en general. 

18, El proyecto preliminar de ley sobre el régimen de reservas de los 
militares y la Fuerza Armada fue presentado a la Asamblea Legislativa el 
7 de abril. No obstante, ese proyecto no es todavía plenamente compatible con 
las disposiciones del Acuerdo de Paz, 

19. Respecto de las entidades paramilitares mencionadas en el Acuerdo de 
Paz, se hizo la inscripción y ubicación de las unidades de defensa civil 
de conformidad con el plan presentado por el Comando Conjunto de la 
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Fueras Armada. Ha aomansado el aumplimiento del Aauerdo en erte arpeoto y la 
ONUSAL está verifioando dioho oumplimiento. La ONUSAL ha gadido tambi&o a la 
Fuerra Armada de El Sttlvador que proporoione detaller sobre el parronal del 
rdqimen de servioio territorial , e8peoialmente la8 llemada8 ~08001ta8 
mili taren” 0 **patrullar oantoaaler~~ . Han espirado vario8 plaaor l rtableoidos 
al respecto y la ONUSAL e8t¿ esperando que el Gobierno le proporcione 
información sobre esta auerrtibn. Asimismo, si bien 8e han rurpendido o 
oanoelado los permiror para que loa particularea porten arma8 militare8 para 
u80 privado , no ae dispone de detalle8 aobre la manera on que 80 reooqer&r 
dichas armao, E8e prooero debib comentar el 2 de marso y deberá l 8tar 
terminado para el 28 de octubre. 

20. En cuanto a la reduaoión de la Fueras Armada, el Gobierno prosentb uu 
plan ante el Searotario General quien, oomo so estipula en 01 Aouerdo, lo dio 
a aonoaer debidamente al PMLN, La ONUSAL deber& supervisar 01 procero de 
reduoaión barándore en la iaformaaión que reaiba del Gobierno. 

III. CUESTIONES D1S SUCUELIDAD PUBLICA 

21. La creación de ~138 nueva fuerra de polioia, con personal y aomuduker de 
oar&ator totalmente oivil, ee uno de 108 oompolronter fundanmotaler da1 Acuerdo 
de Par;. tn virtud del Aauardo, la nueva Polioia Naaional Civil ha do 
roemplarar a los trer auorpor de reguridad públiaa l xirtontor. como s* roIal 
anteriormente, dos de 01108, l rabar, la Guardia Nacional y la Poliaia do 
Eleofenda, debim 8or diruoltor como fuertrr de 8sgurid8d públfoa y au8 
miembro8 debian 8er incorporados en el tj/roito , ri bien hup rurgido aiartar 
dudas sobre 01 cumpliaisnto l deouado de l 8a dirporiaióo por parto de1 
Gobierno. Ll toroor auorpo, 08 deoit, 18 Poliaia Paoional, podri reguir 
funcionando durante el período de trans’ioibn pero 8d t8oapla8ado 
proqrorivamente por fa nueva Ooficia Nacional Civil. Sn el interior la 
División de Poliofa de la ODUAL 08th obrervurdo de oorO 188 l ottvidader de 
la Poliofa Nacional. 

22. La Divíriba dr Polfair d8 la OMJSAL rrth fomm prixaipa&ont* por 
r8gldblf8t&, &@ pdDe8 QOID cl~?i~l!Mh l B h Org8d8rOi&a y el f~OiOnUl4iento 
de fuorzar de poliaia civil. Lo8 obuervadorar proawlen d8 Aurtri8, Chile, 
España, Francia, Guyana, Italia, México, Noruega y Suecia y ert& dirigidos 
por el General Homero Vas Btesqus (Uruguay). La Divirión tiene actualmente 
304 de loa 631 observadores autorizados. 

23. El despliegue de 108 observadores de policía en todo el territorio de 
El Salvador comenzó el 7 de febrero de 1992, Los observadora8 l rt& 
distribuidos actualmente en seis oficinas regionale y cuatro 8uboficinas 
regionales desde las cuales observan las actividades de la Policía Nacional 
mediante visitas y un promedio diario de 100 patrullar diurna8 y nocturnas. 
Para asegurarse de que la Policía Nacional actúa como Único cuerpo encargado 
del mantenimiento del orden publico mientras entra totalmente en funciones la 
nueva Policía Nacional Civil y de que la transición so haga nin contratiempos, 
la División presta asistencia a las autoridades policiales y acompafa a los 
oficiales y agentes de la policía en el desempeño de sus funciones. 
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A. w de la m 

24. A fin de organizar la Policía Naaional Civil, el Presidente de la 
#epúbliaa, tras aelebrar aonsultaa con el PMLN por oonduato da lar Naoioaes 
Unidas, designó un Coordinador el 28 de diaiembre de 1991. Aunque e8o 8e hizo 
ante8 de lo previrto , otras medidas ae han tomado son diVer periodo8 de 
atraso. Bl 10 de febrero de 1992 410 días de atraso), la COPAS derignó a los 
oaho miembro8 de eu Subcomisián sobre la Policia Naaional Civil; el Pretiidente 
de la República, a partir de la terna propuesta por la COPAZ, dO8iqn¿ al 
Direator Qeoeral y a los miembros del Consejo aaad¿mico de la nueva Aaademia 
Naaional de Seguridad Pública el 20 de marzo (5 días de atraro) y el 26 de 
marao (ll diao de atraso), respectivamente. Tambibn hubo atraro en la 
preparaaión por la Subcomisión de los proyectos de ley relativo8 a la Academia 
y a la Policía Naaional Civil yl si bien el primrrro fue aprobado por la 
A88mblea Legislativa el 2 de abril de 1992, todavía no 80 realira 01 examen 
sompleto del 8OgUdO por parte de la COPAS. Puerto que aon arreglo al Acuerdo 
de Paa todos 108 miembros de la Policía Nacional Civil deben 8or graduados de 
18 Aaademia, e8 rrumamonte urgente que ésta empiece a funaionar rin demora. 
Tambi/n hay atraro muy grave on el nombramiento del Direator Genoral de la 
Policía Naaional Civil, que debió hacorse a mh tardar el 2 de m8r8o de 1992 
pero todavír no 8e hace, Se había previsto originalmonte la aonfirmacibn 
rdpida del Coordinador como Director Qenors? y l 80 le habría permitido adoptar 
medid88 aonaretar y 8ficac88 para la creacián de la Poliaí8 #8CiOn81 Civil y 
l vit8r así l 8oa desafortunados atraror. 

25. A fin da ayudar en la creacith do la Academia y en IU funciooamim.%to 
duraute 108 dos primero8 ailo8, desde el 3 de marso de 1992 80 l nauentra en 
Ll 3alvador una miri¿n tkaica de expertos do trpa8a y loe Y8t8dOr Unidos 
dirigid6 por el Reprerentante Roridonto do1 PNUD on Ll 88lvador. Habida 
CUOata de que la Miri¿n trabaja en el marco do Zar 8ctiVsd8dO8 aonjwtm del 
PMUD y el Gobierno de El Salvador par8 la arerai6n y el funcionamiento de la 
Ac8demirr aolabora en IU trsbajo con un equipo del Gobiorno. 

26. tl FM@ ha roñrl&do que, aomo l 8 una de 188 Parto8 en 01 Aawrdo de Pua, 
trzabi&S &b8o tOnOr8e pr888ater 8~8 opinione8 8Obre 388 ou88ttWB88 S’8btiV88 8 
18 Aa8d@mi8. La OWSAL y 01 PNUD han tomado nota de 188 OpiniOrI88 del PMLN y 
lar l stbn transmitiendo al Consejo Académico, que 08 01 &rgano que ruporvira 
la creación de la Academia. 

27. Se ha previsto que en los dos primeros años la Academia forme a 
5.700 sfectivos nuevos clel nivel básico y 240 de 105 niveles ejecutivo y 
superior y que durante los cinco años siguientes esas cifra8 sean de 
aproximadamente 10.000 y 500, respectivamente. Para eso 6e requerirá un 
presupuesto considerable y ya han manifestado su deseo de contribuir a él los 
Gobiernos de Eapaíía y de loa Estados Unidos. Tambiéu se necesitará el aporte 
financiero generoso de otros miembros de la comunidad internacional. 

28. El Gobierno de Il Salvador t?e ha comprometido a proporcionar locales para 
la Academia y la infraestructura necesaria para su funcionamiento. Las 
Naciones Unidas pidieron que la Academia se estableciera, o bien en el cuartel 
del batallón ds infantería de reacción inmediata Atlacatl o en la actual 
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Aaademia Militar, que era originalmente Is Academia de Seguridad Pública y fue 
ocupada por el Ejéraito en diciembre de 1991. No obstante, tras considerable 
atraso, el Qobferno p&efiri& no utilizar ninguno de 108 dou loaales y sugirió 
varias posibilidadea, de lar aualea la misi¿n técnica ha escogido el cuartel 
del batallbn de infantería de reacción inmediata Braaamonte, que deberá 8er 
dfuuelto ea virtud del Acuerdo de Paa. Inicialmente aa habia previsto que ese 
local estuviera disponible a fines de mayo de 1992 pero la fecha 8e ha 
postergado hasta fines de julio de 1992. EA conaecwncia, la misión tdanfca 
ha sugerido que la Academia funcione provisionalmente en el local del centro 
ticnico de instruacibn policial, que estará disponible a fines de mayor aunque 
según la8 última8 indicaciones no ser¿ posible empetar la instrucción antes de 
principio8 de julio. Con arreglo a e8e prooedimientor la Aaadsmia 80 vería 
obligada a reduait el número mensual de reclutas de 330 a 270 hasta que pueda 
uuar el local del Bracamonte. A partir de entonaea , e3 local del centro 
técniao de inrtrucción policial 8e usaría erlusivsmente para la formación de 
108 ofiaialer de 108 niveles ejecutivo y muperior. El FMLN ha objetado 
firmemente ese titodo. La ONUSAL ha foatabo al Gobierno a que dirponga lo 
neaesario para que la formación del personal de policia de todo8 los nivele8 
empiecr rimult&samante, y todavía espera la respuesta. 

29. Tambián ha habido desacuerdo robre la poribilidad de que puedan ingresar 
a la Academia 108 antiguo8 miembro8 de la Policía de Hacienda y la Quwdia 
Nacional. El gobiorno rorrtfene que amba8 categoría8 podrian ser admitida8 a 
su debido tiempo rfomprr que se tratara de porronal dado de baja debidamente y 
que hubiere parado a 1s vida civil. La ONUSAL conrfdera que l oa poricibn 68 
contraria al concepto contenido en el Acuerdo de una tuerta de policía civil 
totalmente nueva que roemplaco a los anteriorea cuerpo8 milftrrrer de seguridad 
pública. Ll GObietA ha garantizado que en el futuro inmediato no prerrntará 
como candidato8 a antiguos mimbro8 de 108 do8 cuerpor. 

30, Hay l owrdo gowr&f on que la drlinawnoia oomúa ha rwaentado Cltiwmente 
en tl Salvador y l 8 qwI tras la ínaorporaat¿a en el Ejdrafto de los miembros 
de la Paliafa de Hacfencla y la Guardf8 Nacional, la Policía Nacional no cuenta 
con suficientes recursos humanos y materiales para combatir esa delincuencia. 
Sobre eaa base, el Gobierno ha trasladado a la Policía Nacional grandes 
cantidades de miembros de los dos antiguos cuerpos de seguridad pública 
aduciendo que BU responsabilidad en materia de seguridad pública no le permite 
otra solución. El Gobierno afirma que 880 no está prohibido expresamente en 
los Acuerdos. La ONUSAL ha señalado claramente que considera que ese 
argumento es irreconciliable con los objetivos generales de loa acuerdos, que 
son reemplazar a los actuales cuerpos de seguridad pública por una nueva 
fuerza de policía civil. El primer paso de ede proceso fue precisamente la 
disolucion y supresión de la Policía de Hacienda y la Guardia Nacional. En 
consecuencia, reasfgnar a antiguos miembros de esos cuerpos para que 
desempeñen funciones de orden público es totalmente contrario a lo dispuesto 
en los Acuerdos. La ONUSAL ha pedido información detallada sobre el personal 
de que se trata a fin de poder observar de cerca sus actividades en la 
Policía Nacional. 

/ . . . 



w23999 
EspaOol 
Página 9 

IV, ASUNTOS ECONOMICOS Y SOCIALES 

A. BBafmen de. la +ierra 

31. El aomplajo problema agrario de El Salvador tiene raioes hintórioas muy 
profundas que no ae pretende analitar en el presente informe. No obstante, ha 
sido reaonocido aomo una de las aausas prinaipales del aonfliato armado, como 
aonsecuenofa del aual muchas propiedades quedaron abandonadas y loa habitantes 
de muahas sonas rurales fueron desplasados. Se estima que fueron desplasadas 
casi medio millón de personas y aproximadamente 45,000 se tranrformaron en 
refugiados. Muohau de las personas desplasadas se han estableaido en 
aomunidades, algunas de ellas en tierras abandonadas, Esta oorriente de 
poblaaidn, junto aon otros fenbmenos relaafonador aon la guerrar ha alterado 
el esquema de tenenaia de la tierra en las aonas de aonflioto. 

32. El tema de la tenencia de la tierra se inaluyb en el Aauerdo de 
Nueva York, de 25 de septiembre de 1991, y nuevamente en el Acuerdo de Pas de 
16 de enero de 1992, en el que tsmbi&n se hace referencia a un acuerdo 
suscrito entre el Gobierno y las organisaciones de asmpeninos 01 3 de julio de 
1991. En el Acuerdo de Paz se estipula que hasta que se llegue a un acuerdo 
sobre diversas cuestiones pendientes en relación con este tema, la situacidn 
de la tenencia de la tierra se respetará en las que fueron sonaa de conflicto 
y no se desalojará a los que l stbn en posesión de esaa tierras. Tambián se 
asigna a la COPA2 la tarea de verificar la apliaaci&n de lar disposicioner 
relacionadas con erter cuestiones por conducto de una comisión l speai81. La 
Comisión trpecial, que tiene la misma comporicibn que la COPA.2, 8e hiso cargo 
del problema de la tenencia de la tierra ea lar sonas de conflicto una Iemana 
m6r tarde de lo que se estipulaba en el calendario de 8plicaai&n. Una de las 
dificultades que enfrrnta es que en el Acuerdo de Par no 8e definen lar xonas 
de conflicto. 

33, Durante el mes de febroto y principio8 de marlo en el pds riguió 
peraibiándose la tonrtbn que habla aomensrdo dorpuir do la Pi- del Aauordo 
da Nuevr York, Diverror gruper &e a8mperinor Se rproptrroo &e tferr8r 88 
wrior &pWtmntO8 y muahor fueron d8881oj8Qor por los brgano8 d8 rrguridrd 
pdblíU8, OS &&UB0S 01108 UOO QWYO de 188 fuet8&8 8HR8d88 y 8h orden 
judicial. Esas raadida dieron lugar l que los combatienter del P?&N que 
esperaban concentrarse en los lugares designados experimentaran inseguridad 8 
inquietud. El 15 de febrero, la COPAZ hizo un llamamiento a los campesinos y 
terratenientes para que permitieran el funcionamiento de los mecanismos de 
resolución de conflictos previstos ea los acuerdos. Sin embargo, ese 
llamamiento sólo encontrd eco en parte, ya que se sucedieron las ocupaciones 
de tierras y los terratenientes iniciaron procedimientos judiciales exigiendo 
que se desocuparan sus propiedades y se respetara el marco institucional, 
Estos episodios afectaron a las propiedades de las zonas de conflicto y de 
fuera de ellas. 

34. Las gestiones posteriores de la ONUSAL, sobre la base del llamamiento de 
la COPAZ, para mantener sin cambios la situación con respecto a la ocupación 
de las tierras y los desalojos, no tuvieron resultados satisfactorios. Como 
esto afectaba el ambiente para la aplicación de los acuerdos en general, y a 

/ . . . 



SI23999 
Español 
Phgina 10 

prtici¿o del Qobierno y el FMLN , eavi al Sr, Marraah Qoulding, Searetario 
General Adjunto de Operaciones do Mantenimiento da la Pa8, a El Salvador para 
que examinara son Us partea la forma de rert8bhorr 01 olima de oonfiansa 
neoesario. Durante su visita, que be realhb del ll CA 14 de mera0 de 1992, 
el Sr, Qoulding y el Sr. Risa mantuvieron varia8 raunionoa son el Presidente 
de la RepÚbliaa y 8~8 a8eaorea y 000 el Mando Chaoral del FMLN. En una Última 
reuni6n aonjunta , aelebrada el 13 de marsor 80 aoaVin0 que 80 ruspenderían las 
inaautaciones de tierra8 y 108 deralo)or a fin do faailitar 01 proaesamieato 
de los aaaoa preaentadoa a la Comiribn 88pooial do la COPAZ. Ademda, de 
eatableoieron meaaniamoa de aonrulta l ntto el Qobierno y 01 FMW, Oon los 
buenos oficios de la ONUSAL, para l noontrat 8oluoion~a praqm¿tiaas a eao8 
aaaou. Esos meaanirmoa 08th on f~aiOsWtiO~t0 y sabe l 8perar que la buena 
voluntad expresada por ambaa parto8 ea la8 roairntoa rounionr8 aonjuntas de 
alto nivel aonvoaadaa aova loa buonoa OfiOiO8 de la ONUSAL 80 traduoirin en una 
pronta solución del problema, 

8. mmaralaa 

35. Se había prwirto convocar el toro para 18 oonaert8aiba l aon¿mica y 
social para el 15 do febrero. Con l 80 fin, 18 COPA2 invitb l 108 dirigentra 
de lar organiaacionea l mprerarialrr y lrboralra ria teproronturtivar a 
participar en un debate , antro otra8 aoaa80 robro la aomporioi¿n y 
otganiaaci¿n do1 Poro, 

36. Durmto lar rouniones que, debido 81 intea8o programa de l atividadea de 
18 COPAZ, no comonaaron hrst& 01 16 de fobtaro, loa repterentantm de lar 
l mprorrr l rprrrwoo públicamonto au proocupaoión ante lo que deacribhron como 
01 clima de in8egUridad rerultrnte de la8 tnoautraionar de tierra8 y loa 
aonflictoa labot&lra. tl 23 de marro,’ on wa muda del Grupo kraor del 
banao Mundial oolebrada en Uaahington, 08 2a que pmtíoiparon reprmamtantea 
bel Gobiorno, rl f%LH y 108 partidor p@litiaOB, 01 Dirootor 40 la )rroaiaai&n 
Mroion81 de Emprorar Privadas indio6 Que, putiaipda 08 01 foro QW fa COPU 
osnvoo¿ para el ll & mayo. ti0 ob8tUtm goatot&mmtm ta koota&h 
Iraion Qe tmprerrr Rrtvrdu tafod 8 Ir CWM BtpI, *lurrfr IU 
prrtioipaaih Ubida cuenta de tu rerp6wrbitibrck8 eaaomadabrr al Poro 00 
aI Acuerdo, de lograr acuerdoa aobro 01 dorarrollo econÓmico y social del 
psís, es esencial la participación temprana y plrna de todoa los sectores. 

37. El Gobierno presentó el plan de reconrtrucción nacional al F’MLN 
puntualmente, para recibir sus augerenciam. Además do los proyecto8 para 
reconstruir la infraestructura de los municipios afectados por el conflicto y 
para poner en marcha planes de producci¿n, so convino en facilitar fondos para 
el fortalecimiento de las instituciones democrhticss previsto en el Acuerdo y 
para prester asistencia técnica. A fin de obtener los recuraon adicionales 
necesarios para su ejecución, el plan fue proaontado on la rouniån del Grupo 
de Asesores del Banco Mundial ya mencionada y rocibib una respuesta positiva 
de la comunidad internacional. A penar de las rrrervao formuladas por algunos 
sectores, se ha iniciado la efecucióo do un número reducido de proyectos con 
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loa propios reaur8oe del Qobiorao, harta que IO roaiba la srirtonoia externa 
prometida. El Qobiorno ha manifertado qur para qu8 01 plan purda iunaioxbar 

pleaament8 88 debe rertableoar la adminirtrroibn públiaa on 188 8oaa8 de 
aontlioto. 

38. Otro ampaoto importante 08 la formulaoibn de programar para promover la 
El reíntegraoi&n do 108 ex oombatientes de ambar parte8 on la vida aivil, 

FMLN monoiona la demora en 5rtableoer 0808 programar oomo otro faator que 
influye en IU Uraísiba de poatorgar la reiategraoi&n del primer contingente 
de su8 combatientes. 

V. PARTICIPACION POLITICA DgL FMLH 

39. El 23 da onoro da 1992, le 188mbl8a kgi818tiva de 11 88lwdor raaoionó 
una lay de r8oonailiaai&n nacional on la que 8a oonoadir 18 amni8tia por 
dOlitO pOlftiOo8 oontemplador en el drreoho ordhario, OOU l saegaión do 108 
aaros oompr~ndidor en 01 aloanoe do la Comiri&n de la V8rbab 0 los aomotidor 
por perronar ya OOnbMad88 por un tribuaal. La madiba 80 l plíoa l lo8 
dirigantrr da1 FMLIl que 800 miornbror de la COPA%, l rf oomo 8 108 qw 8on 
mirmbror de otro8 órgano8 que ee ooupan de la l plioaoí&a de lo8 AaWrdO8. 

Tambiin 8e UWi8ti& 8 108 miofRbrO8 ao combatiente8 del W, 108 heridor da 
gWrta qW ViVea fWPa del Q8i8 y 108 d.tMi&$ por delito8 pOlitiOO8, ta 
amJIi8tia OO Ie h8r& l tM8iVa 8 108 mirmbror do1 w qw. OID Virtud del 
Aauerdo d0 Pa8, 80 han COnOOntr8dO trmporrlm8nto 0011 Iu8 l BntO8 OO 

UOtetmin8dO8 fU$8re8. tn OunbiO, l ZI la tey 8@ df8QOW qW 80 8U8wad-& 

tOd88 1*8 &OOiOPO8 jW~1.8 0 OiVi1.8 contra l 8a8 pOtrOllr8 pOt aOtO rbWCdO8 
on la UtUIi8tía. 

40. ta ranoibo de la ley de reaoaoilíaoi&n ha pernritido 8 l íembro8 del 
Mando Oeaeral y otro8 dirigente8 del VULM volver l irrgrmrar lagalmento 00 
El Balvabor . Dorba IU rogrelo, hua terrtdo libertrb da movimiento y amplio 
80~80 8 108 fkWdiO# 80 difU8ibn y han obtanibo lioonotu para do8 l 8taOfOW8 
&e r84io6ífurtba y w @roa1 de klevirtbn. Li l* do Cabc8ruI te8 

mprorentaater e8l ?Xd *n la CornL8LBa reaielrtmuaate teriuth, la COPA& 
juraron lealtad l la Coartitwíán junto QOD loe 4em&8 miembro8 ba l 8e brgmo. 
80 ha pUO8tO oO lfbort8d 8 108 Pt.808 pOlitiCO8 , 0011 188 &XOOpOlOllO8 QtOVí8ta8 

en la ley de reconcílíacíóo nacíonal. 

41, Loa dirigentes del FKLN que regre8arorb cuya rsgurídrd estuvo garantísada 
por el Gobierno, fueron acompasados duranta 108 primeros dias por míembroa de 
la Policía Nacional y se les permitió, reqún lo mrtípulado on 01 ACUerdO, 

tramitar lo8 5ervícíor de guardaespaldas por5onale5. En l 8tm procaso tuvo 
gran ímportancía al apoyo do los represontantrr on El Salvador de íos cuatro 
“knigos del Secretario General”, así como tambíh la a8í8tWXia prestada por 
varios otros Gobiernos, en particular 105 del Braríl, Chílo, PraN!ia, 
Nicaragua y el Reíno Unido de Oran Bretaña e Irlanda del Norte. Con todo, han 
surgido algunos problemas con respecto a divOrSO8 a8pectos de la 8OgUrídad de 
los dirigentes del FMLN. La ONUSAL y la8 autoridades ofíciales están 
procurando racionalíaar los procedimiento5 pertíaentes. Al mismo tiempo, la 
COPA2 examina la cuestión y ha manifestado su intención de fOmOntar la 
adopción de las medidas legislativas o de otra índolm qus sman nfJCeSarí&ks. 
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42. Según el Acuerdo de Pa2, el Gobierno debería haber fomentado un decreto 
de la Asamblea Legislativa para la legaliaaoión del PMLN aomo partido político 
a partir del lo de mayo de 1952, El Gobierno informó a la ONUSAL de que. en 
vea de praaentar un proyeato de decreto, lo que a au juiafo, provocaría un 
intenso debate, necesitaba preparar loa fundamentos para asegurar un consenso 
en la Asamblea. Desde entonces ha estado en etnfauto coa diversos partidos 
políticos con ese fin. 

43, Antes del lo de mayo de 1992, la ONUSAL había examinado con el PMLN 
reclamaciones ocasionales del Gobierno de que el FMLN violaba el Acuerdo al 
establecer of!&naa en diversos lugares y mediante otras actividades políticas 
E * a dirigente8 y otros integrantes , espeoialmente ex combatientes 
concs;otradoa en loa lugares designados, No obstante, desde el l* de mayo de 
1992, al Gobierno indica que, si bien continúa el proceso de legalización, el 
FM.,N puede adrPtar medidas para organiaarae como partido político. Por su 
parte, el FMLN insta a que el Gobierno adopte medidas sin tardanza* y sostiene 
que hasta que se lo ;,‘galice sus actividades políticas se verdn entotipecidaa. 
Sin embargo, el 23 de mayo de 1992 se realizó sin contratiempo8 un acto 
polrtico en el que el PMLN anunció su lanzamiento como partido político. 

44. El Gobierno ha demostrado su voluntad de facilitar el regreso de loe 
heridoa de guerra q;re en la actualidad l rtán fuera del psi8 por aonducto de la 
Oficina del Alto Comisionado de las Nacioner Unida8 para loe Refugiado8 
( OACNUR 1. Entre las personas cuyo regrero l st¿ previrto 80 cuenten variar que 
vfvon en Cuba y cuya repatriaA& se ha demorado porque no hay relacione8 
diplomáticaa entre Cuba y El Salvador. La OAChUR l 8tJ tratando de rerolver el 
problema con la cooperación de un tercer paír que actuarír como intermediario. 

VI. RtSTABLtCIMItNTO Pt LA ADMI#ISTR&CIO# PUBLICA 
EN LAS ZONAS DE COR?LXCTO 

45. Crar la 8ntrada en vigor del aouwbo de w88uíón del fuyto, aoamnró 
paulatiwnente rl restableoimíento dr la adarioirtrraiba públiaa on las son38 
be owzfliato, en la mayoria de loa aaso en asnrultr son la GDUSAL, 8 un ritmo 
que variaba de región - región. En alguno8 lugares, 108 jueces y alcalde8 
regresaron sin ninguna di’icultad, aunque algunos enfrentan problemas para 
desempeñar sus funciones en la actualidad como resultado de la falta de 
infraestructura o de apoyo y cooperación de la comunidad y las organizaciones 
no gubernamentales. En otras localidades, los jueces y alcaldes no han podido 
regresar a causa de la oposición del FMLN, la comunidad y las organizaciones 
no gubernamentslss y la ausencj * de comunicación con esos grupos, que es 
ne:esarfa para facilitar el proceso de restablecimiento, Sesenta y ocho de 
los 262 alcaldes electos en El Salvador en 1991 se vieron forzados por el 
conflicto a desempeñarse lejos de sus municipios: aproximadamente 24 han 
regresado a sus puestos. 

46. La GNUSAL está convencida de que el regreso de los jueces y alcaldes y su 
funcionamiento efectivo sólo puede concretarse en un contexto de diálogo 
franco entre las autoridades locales y los órganos que desempeñaban lau 
funciones del gobierno local durante el conflicto armado. Este diálogo no 
~~$10 garantizará la paz y la reconciliación en !as zonas más gravemente 
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afeatadas por el aonfliato armado , sino que tambi6n permitirá revivir los 
meoanismoa looalss de oonsulta y asegurar una amplia partiaipación de la 
aomunidad en el gobierno munfaipal , sin afeatar negativamente el marao 
institucional, La ONUSAL ha inrtado a las partes a demostrar la mayor 
flexibilidad posible y ert& trabajando en el plano regional para fomentar el 
consenso en las di*?eruau looalidades afeotadas, 

VII. REGIMRN JUDICIAL 

47. Las medidas estipuladas en el Acuerdo de Paz tratan de este tema, y  su 
aplicación son arreglo al calendario convenido se ereminará en futuros 
informe8 de la Divisián de Derwhos Humanos de la ONUSAL, de conformidad con 
el mandato que le asigna el Acuerdo de San Jose, que consiste ens "Of tecer su 
apoyo al Organo Judicial de El Salvador en orden a coadyuvar al 
perfeccionamiento de los medíos judiciales de protección a los derechos 
humanos y el respeto a las reglas del debido proceso legal” 21. 

48. Entretanto la COPAS y la Asamblea Legislativa han aprobado, con 
anterioridad a la fecha prescrita, la ley que establece la Oficina del 
Procurador Nacional para la Defensa de los Derecho8 Humanos, Ya se ha 
nombrado al Procurador Nacional, pero su oficina no ue halla todavía en pleno 
funcionsmiento debido a que el prosupuosto ha sido aprobado recientemente. 
Adomás de 108 recursos prrsupuostarios, que proporcione 01 Gobierno de 
El Salvador, se confia oa obtonor asistencia financiera adicional de otros 
gobiernos y érganos internacionales. 

VIII. REGIMEN ELECTORAL 

49. Como SO estipula en 108 Acuerdos do tirico do 27 do abril do 1991 B/, la 
COPA2 dosign& una Comisión tspocial sobro esta cuesti¿n, quo ortudiará los 
proyectos de l nmiendr prrlimin~re8 de3 Cbdiqo Electoral. Más tardo 1a 
Asamblea Legislativa nombrb, 400 oierto retraso, el Tribunal Suproam 
Ileatotal, suya funoión prfnaipal aonri8tir¿ oa preparar las ~lrcafonor 
preridenoialar p legislativas de 1994. 

IX. ASPECTOS FINANCIEROS 

50, La Asamblea General, en su resolución 461240 de 22 de mayo de 1992, 
asignó la cantidad bruta de 39 millones Ue dólares (37 millones de dólares 
netos) para el funcionamierito de la ONUSAL durante el período del lo de enero 
al 31 de octubre de 1992. Esta consignación prevé la ampliación del mandato 
de la ONUSAL sobre la base de la resolución 729 (1992) del Consejo de 
Seguridad. 

51. En fecha 26 de mayo de 1992 las cuotas sin abonar correspondientes a la 
cuenta especial para la ORUSAL para los seis meses del período 1’ r’ julio al 
31 de diciembre de 1991 ascendían a 1.980.000 dólares. 
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X. OBSERVACIONES 

52. Los acuerdo8 firmador catre el 4 de abril de 1990 y el 16 de enero de 
1992 por el Gobierno y 01 Fk&N bajo loa auupioior de las Xaoiones Unidas, 
definian el mareo de apliaaoidn de los entendimientos políticos entre uno y 
otro. La finalidad consiste on poner tbrmino a los 12 dos de conflicto 
civil, consolidar la pas on El Salvador y volver a instaurar un proceso 
político normal que culmino con la celebración de elecciones libres y justas 
en 1994, con amplia participación. Este proceso no es fbcil. Los acuerdos 
son complicados y requieran voluntad de compromiso y ajuste8 fundamentales en 
las aatitudes politicas y sooialeu. Tampoco puedon llevarse a la prbotioa sin 
ayuda, Las Naciones Unidas se han comprometido a asistir a las dos partes, 
pero sólo se conseguirá el dxito si ambas parte8 dan muestras de su voluntad 
política y de au voluntad de aceptar la reconciliacibn nacional como objetivo 
supremo nacional. 

53, El Gobierno y el PMLN soa dignos de elogio por el ¿xito con quo han 
conseguido mantener la ceración del fuego que no ha sido violada ni una sola 
vea. Tampoco se ha registrado ningún incidente importante que haya podido 
poner en peligro esta frdgil primera fase de la reconcilíacián nacional. Sin 
embargo, ha habido graves retrasos en la l jecuci¿n de diversas disposiciones 
de los acuerdos, lo que ha sooavado la confiansa de cada una de las parte8 en 
la buena fe de la otra. 

54. Cn particular me preocupa que ler dos partes sigss sin babor conseguido 
concentrar todas sus fuersas en los fugaren designados, operación que se 
esperaba quedase finalisada para el 2 de marso de 1992, o sea hece casi tras 
mores * Por parte del Gobierno hay un número surtanoir de fuer888 armades que 
aún no se hallan en 108 luqater designados en le sede de la Policía de 
Hachad8 y 80 la Mtígua Ouerbia Waaional. No es menos ínaeeptable el hooho 
do que el PMLP ne beya logre& conoentrar les fuorsar que queden. Sr l senaial 
que 188 do8 partee crumpl~ 808 sus terpeativas obligacionerr ría Iris 8emoras y 
ca68 una tn4Wgoebioatrawnt* 8, 1~ otr8. Tmbíia ho amsitort888 al MdI mis 
duda8 aaeraa 80 lor hVOat8riO8 80 8~1~8 gua h8 prO8Mta80 8 1a 6UUSAL~ que 
qUi88. UO d!~OjO~ OXMtMW&O 188 a-0 qU* po8e.W b 808mclhr d8 que 01 
FULN mautenga dapbrítos alandertinor de armas y municiones ha l jrraido un 
efecto desestahilfsador para todo 01 proceso de aplicacibn. 

55. Otros motivos de grsve preocupación son el hecho de que el Gobierno no 
haya conseguido establecer la Academia Nacional de Seguridad Publica ni 
comenaar el reclutamiento para la Policía Nacional Civil en la fecha prevista 
del 1’ de mayo de 1992, así como 01 hecho de que, en la misma fecha, el EMLN 
no haya desmovilizado al prinw 20\ de sus combatientes. El 1. de mayo 
de 1992 era también la fecha en que el Gobierno se suponía que iba a comenzar 
a preparar normas legislativas que legalizasen al PMLN como partido político, 
Desde el principio la ONUSAL ha sido de la opinión de que no cabe utilizar una 
violación de loa acuerdos para justificar otra. Tampoco se puede pasar por 
alto el hecho de que el calendario Po aplicación, que figura en el capítulo IX 
del Acuerdo de Pa%, no constituye una secuencia aleatorid de acciones que cabe 
modificar coa facilidad1 por el contrario, se trata de un mecanismo 
minuciosamente confeccionado y cuidadosamente negociadu cuya finalidad es: 
a) sincronizar la reintegración de los ex combatientes del FMLN en la vida 
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civil, y b) siacroniaar las medidas que el Qobierno ao ha aomprometido a 
adoptar para faaiiitar diaho proooro , l 8peaialmeate por lo que ae refiere a 1s 
agricultura, la actividad politiaa y 01 realutamieuto para la Policía Nacional 
Civil. Este 88 el mbtfvo de que la8 demora8 registrada8 en estor últimos 
sectores susciten tan grave8 iaquiotudor. 

56, EU otro8 caso8 la apliaaoibn de 108 auuerdos ha sufrido como coaaecuencia 
de las iaterpretaafones eontradlatoriar que aada una de las partes daba a 
dfaposfcioaes corrcretar de 108 aOUOr308. t8to ha sido eau8a de que las do8 
partes se hayan deditaado a aw8ar8e pÚblioa y mutuemente en vez de trabajar 
juntas, con 108 bUOaO8 ofiaior de la OXUSAL, para enoontrar forma8 pr¿cticas y 
pragmática8 de poner on vigor 108 aauerdor mediante el respeto de 8u espíritu, 
en ves de insistir en fnterpretacioner legali8tioaa de 8u letra. Esto ha 
constituido un problema l rpaoial on el oaro de la tenencia de tierras, que era 
una de laa principalos aauaaa do1 aonfliato. A pesar del papel que los 
aauerdos arignaa a la COPAZ, papel que la COPA2 no ha podido derempeñar por 
enterar la ONUSAL, a petfaibn de la8 do8 partoa, ha podido utilisar bus buenos 
oficios para ayudarla8 8 oauparre de la cuertión de la tenencia de tierras en 
un e8píritu constructivo y al nivel ~148 elevado. Quedo agradecido a ambas 
partes por haber cumplido lar promo888 que hfcf8ron on marro de detener la 
ocupación de tirrrar y de íntorrumpir 188 8rpulrionw de 108 ocupante8 en 
e8pera de que ee l nouontro una roluaibn pragmitioa del problema. 

57. Hay Otro8 8eCtOre8 ea 108 que 80 nWO8it8 una búrqueda igUakWt@ 
moderada y pragm/tiaa de roluaionor. Entre ello8 figura la rertauracfón de la 
adminf8traci&n públi08 ea lar Ion88 de aonflicto 8aterior, ari como 

deter,.*nadar cuertioner referentO8 8 lar antiguar Policía de Pacíonda y la 

Guardia #acionrl. tn la8 XtOf#O~f~8iO~O8 80 COnVinO On QUO a808 dor árgano8 80 
dfoolverían y y8 no ejeraerh fuMiOne8 de requridad púb~fca. Su por8ona1, 
dO8pd8 de 8or trurrforido 8 Ia horra Armada, quadarír incluido entre 108 que 
80 VerfaYA afeotabor por la WdttoaibD de dialiar ?uorra. Como y8 80 indica 8n 
01 preronte informe, 18 fomM OO qU@ lo8 do8 brgUW8 meaaionrdor han rído 
di8UOltO8 y  la 8Ub8i$Ui~~t@ a&@%Wi¿n ti 81-8 de #U8 midMO8 por ta 

Poffaía Xaaiorral haaa ibrigir reríu budrr @aes del grado @II que el (Pobferno 
ha cumplidc OOtr 108 8888tdtM 8 88@ rOC@@OtO. 

56. El presente informe da una idea de1 carácter complejo, diverso y delicado 
de las labores de veriffcacfóa confiada8 a la ONITSAL. Además de sus 
ob~igâciones ConCrOta8 de vOrifiC8ci¿& la ONUSAL ejerce también uus buenos 
oficios para ayudar a la8 parte8 a cumplir los acuerdou. En el desempeño de 
este cometido, recibe el valioso apoyo de 108 cuatro "Amigos del Secretario 
General”, así como de otras perronar que ertbn en condiciones de prestar ayuda. 

59. La QNUSAL está funcionando en un ambiente de profunda desconfianza, que 
quizás sen la secuela inevitable de un conflicto prolongado y penodo. Su 
insistencia en mantener su imparcialidad e8 considerada a vwes por cada una 
de las partes como prueba de psxialidad a favor Je la otra. En este contexto 
lamento tener que comunicar al Consejo de Seguridad que recientemente han 
vuelto a efectuarse amenaza8 contra la seguridad de la Misfcln y de su 
personal 91. Las autoridades saivadoreñas han sido informadas de lo que acabo 
de decir, y tengo la convicción de que conseguirán identificar a los autores 
de las amenazas, que hasta ahora han sido anónimas, y evitar toldo acto hostil 
contra el personal de la Misfh, 
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60. En oonveraacioned telefónioas que soatuve el 15 de mayo de 1992, después 
de teoibir el primer proyeato del pre8enta informe, hablb ooaa 01 Prerideate 
Cristiaai de El Salvador y oon el Sr. Sahdfik Haadal, del Comando Qeaeral del 
FMLN, aaeraa de mi preooupaaibn por el heoho de que ninguna de la8 do8 partes 
hubieran oumplido enteramente el oalendario fijado por 108 aouetdom, haoiendo 
erpeaial referenoia a lo8 punto8 quo 8e menaionan ea 108 pbrrafor 
preoedeate8. El Preridente Cri8tiani me dijo que la8 do8 parte8 80 e8taban 
reuniendo regularmente oon mira8 a fijar ua aalondario para reauperar 108 
retra808, me dio la reguridad de que en todo8 108 oa en que habfa habido 
demora8 8e VOlVeri8 a reouperar 01 tiempo perdido, y describió la8 medida8 que 
se habían adoptado OQD ersa finalidad. El Sr. Banda1 aitb t8mbién la8 
reuniones que e8taban teniendo lugar entre la8 do8 parte8 son mira8 a fijar 
nuevo8 plazos de aplioaoión para diVOr8am ouertione8 previrtar en 108 
aOuOrdO8r y dijo que 108 aa8o8 en que el FMLN no habla oumplido el oalendario 
previrto 80 debian a que 01 Qobierno no habia oumplido moho8 de 108 
cOntprOmi808 a8uUIidO8. El FMLH no tendria problema alguno para rerpetar el 
calendario, sin erperõr a que el gobierno lo hiciera, ri 80 daba la reguridad 
de que tercera8 partes velarha por que el Gobiorno aumpliera también 8~8 
ObligaOiOnO8, tl Sr. Randa1 me arogurb que el ?MlL participaba reri8mente en 
la8 reunioner con el Gobierno, quería atenarre a 108 aouerdor l xi8tente8 y UO 
queria volver a negociarlor. Di la reguridad a mi8 interlooutorer de que 
apoyaba firmOmatO lo8 aOuerdO8 y de que e8taba di8pUO8tO a haaer todo lo que 
pudiera para ayudar a cada una de la8 do8 parte8 a l pliaarlo8. Tambih le8 
dije que on 01 prerente informe mencionarir lo que habitan dioho y que arperaba 
poder decir en el pr&ximo informe que 8e había reouperado el tiempo perdido en 
el procero de aplicación. 

61. Para termin8r ny gurtwía rendir homenaje 8 mi Repre8ent8nte trpecisl, 
Sr. Iqbal Ri88, y 8 todo el perronal de la ONUSAL quer bajo 8u diracci¿n l 8t¿ 
OCUp&dO80 con perrever8nci8 y dOci8iÓn de La t8rea dlfiaif pero noble de 
ayudar 8 l 8tableoor una pat jurta y duradera en El Salvador. 
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